
อุุปมาเร่ื่�อุงเงนิตะลันัต์
คู่่�มืือเซมิืนารีีพันัธสัญัญาใหมื�

อ่่าน มััทธิิว 25:14–30  ข้้อ่มัูลต่อ่่ไปน้�อ่าจเป็นประโยชน์ข้ณะท่านศึึกษาอุ่ปมัาน้�:

• “เงิินต่ะลันต่”์ หมัายถึึงิเงิินจำานวนมัากในสมััยโบราณ ในอุ่ปมัาน้� เงิินต่ะลันต่ส์ามัารถึเป็นสัญลักษณ์แทน “บางิสิ�งิท้�มั้ค่า่อ่ย่างิ
ยิ�งิ” เช่น พระกิต่ต่คิ่ณุหรอื่พร ข้อ่งิประทาน ค่วามัสามัารถึ และโอ่กาสท้�พระเจ้าประทานแก่เรา (ดู ูคู่ม่ัือ่พระค่มััภี้ร,์ “ต่ะลันต่,์ 
ค่วามัสามัารถึ, พรสวรรค่,์” scriptures.ChurchofJesusChrist.org)

• ค่ำาวา่ “ดูอ่กเบ้ �ย” สามัารถึหมัายถึึงิการเรย้กเก็บดูอ่กเบ้ �ยเงิินกู้ หรอื่หมัายถึึงิอ่ัต่ราดูอ่กเบ้ �ยท้�สูงิเกินค่วร  

(ดู ูBible Dictionary, “Usury”)

• นายเป็นสัญลักษณ์แทนพระเยซููค่รสิต่์

• บ่าวหมัายถึึงิเราแต่ล่ะค่น

วาดูภีาพท้�แสดูงิถึึงิอุ่ปมัาน้�
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อุุปมาเร่ื่�อุงแกะกบัแพะ
คู่่�มืือเซมิืนารีีพันัธสัญัญาใหมื�

อ่่าน มััทธิิว 25:31–46  ข้้อ่มัูลต่อ่่ไปน้�อ่าจเป็นประโยชน์ท้�จะรูข้้ณะท่านศึึกษาอุ่ปมัาน้�:

• “ข้วาพระหัต่ถึ์”: ในยุค่โบราณ การนั�งิทางิข้วาพระหัต่ถึ์ข้อ่งิกษัต่รยิ์หรอื่อ่ยู่ข้้างิกษัต่รยิ์ทางิฝั่� งิข้วาเป็นต่ำาแหน่งิท้�มั้เก้ยรต่ทิ้�สุดู
ในงิานเล้ �ยงิ

วาดูภีาพท้�แสดูงิถึึงิอุ่ปมัาน้�


